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Assembly Instructions

Instructions de montage
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A  WARNING: Adutt assembly

required,
Care Instructions
To clean your product, use mild soap
and water on a damp cloth. Do not use
window cleaners or cleaning abrasives
as they will scratch the surface and
could damage the protective coating.

Customer Service

In the US or Canada, for questions
regarding this product, contact
Customer Service at (800) 524-3555.
Outside the US, contact the retailer
from whom you purchased the product.

Limited Warranty

This product is warranted to the
original purchaser at the time of
purchase and for a period of one (1)
year thereafter. Please thoroughly
inspect your product for missing or
defective parts immediately after
opening the carton. Proof of purchase
required to receive replacement parts.

Imprescindible la ayuda de un adulto
para el montaje.

Instrucciones de mantenimiento
Para limpiar el producto, use un pafio
humedecido con jabén suave y agua.
No use ni limpiacristales ni limpiadores
abrasivos porque dafia la superficie y
podria estropear la capa protectora.

Atencion al cliente

Si estd en EE. UU. o Canada, llame al
servicio de Atencion al cliente al (800)
524-3555 para cualquier pregunta
sobre el producto. Otros paises,
comuniquese con la tienda donde
compré el producto.

Garantia limitada

Esta garantia se aplica al comprador
original durante un (1) afio a partir de
la compra. Inmediatamente tras abrir
el embalaje, examine exhaustivamente
el producto para detectar piezas que
faltan o defectuosas. La prueba de
compra es necesaria para cualquier
repuesto.

Assemblage par un adulte requis.

Précautions d'emploi

Pour nettoyer le produit, utilisez du
savon doux et de I'eau sur un chiffon
humide. N'utilisez pas de produits a
vitre ou d'abrasifs nettoyants car ils
rayeraient la surface et pourraient
abimer la couche protectrice.

Service clients

Aux Etats-Unis ou au Canada, pour
des questions en lien avec ce produit,
contactez le service clients au (800)
524-3555. En dehors des Etats-Unis,
contactez le détaillant a qui vous avez
acheté le produit.

Limites de garantie

Ce produit est garanti pour I'acheteur
d'origine a compter de la date d'achat
et pour une période d'un an par la
suite. Veuillez inspecter
minutieusement votre produit pour
piéces manquantes ou défectueuses
immédiatement aprés [l'ouverture.
Preuve d'achat requise pour recevoir
des piéces de remplacement.

E  richiesto un
I'assemblaggio.

adulto per

Manutenzione

Per la pulizia del prodotto, usare acqua
tiepida e sapone su un panno umido.
Non usare detergenti per vetri o
prodotti abrasivi poiché potrebbero
graffiare la superficie e danneggiare il
rivestimento protettivo.

Servizio di assistenza

Negli USA o in Canada, per domande
relative al prodotto, contattare il
Servizio Clienti al numero (800)
524-3555. Fuori dagli USA, contattare
il rivenditore presso il quale & stato
acquistato il prodotto.

Garanzia limitata

Questo prodotto e garantito
all'acquirente originario al momento
dell'acquisto e per un periodo di un (1)
anno da allora. Si prega di controllare
attentamente il prodotto
immediatamente dopo I'apertura della
confezione onde evitare che alcune
parti siano mancanti o difettose. Per
ricevere pezzi di ricambio & necessaria
la prova di acquisto.

Cbopka nsgenus [OIKHa
OCYLLECTBISATLCSA TOMBbKO B3POCHbIMU.

WHcTpyKumsa no yxoay

[na ouncTkM m3genus wucnonb3yinTe
MSrKO€ MbINIO W BRAXHYy TPAMKY,
CMOYeHHylo B Boge. He wucnonb3syiite
cpeactBa AN MbITbS OKOH  WMnun
abpasuBHble 4YMCTSLME BeLLecTBa,
MOCKOMNbKY OHM MOTyT nouapanatb
NOBEPXHOCTb W NOBPeAUTb 3aLUMTHOE
NOKpbITHE.

Cnyx6a noaaepXKKu KIMEHTOB

Ecnu Bbl Haxogutecb B CLUA wunu
KaHape, no BcCeM  Bompocam
OTHOCUTENBHO aToro n3penus
obpawantecb B cryx06y noaaepxku
knueHtoB no  TenedoHy  (800)
524-3555. Ecnu Bbl HaxoguTecb 3a
npegenamun CLIA, o6pawanTtech Kk
npofasLy, y KOTOpOro Bbl NpuoGpenu
aTO n3genve.

OrpaHquHHaﬂ rapaHTusa

npOI/I3BO,E|I/ITeﬂb npegocrtasndaeT
nepBoHa4yalnbHOMY nokynarento
AaHHOro nsgenuna rapaHTuio,

[EeiCTBYIOLLYIO Ha MOMEHT MOKYMKU 1 B
TeyeHune ogHoro (1) roga nocne 3Toro.
Cpasy e nocrne OTKpbITUS KOPOGKM
TWaTeNbHO OCMOTPUTE U3AEenue Ha
npeameT BbISIBNEHUSI OTCYTCTBYHOLLNX

UNN  HeucnpaeHbIX Aetanei. [Ons
nonyyeHus 3anacHbIX netaneu
Heobxoanm OOKYMEHT,

NOATBEPXXAAOLLMNIA MOKYMKY.

Zusammenbau durch einen
Erwachsenen erforderlich.
Pflegehinweise

Verwenden Sie ein mit Wasser

angefeuchtetes Tuch mit milder Seife,
um das Produkt zu reinigen.
Verwenden Sie weder Fensterreiniger
noch Scheuermittel, da diese die
Oberflache  zerkratzen und die
Schutzschicht beschadigen kénnten.

Kundendienst

Bei Fragen zum Produkt erreichen Sie
den Kundenservice in den USA und in
Kanada unter der Nummer (800)
524-3555. Wenden Sie sich auBerhalb
der USA bitte an den Handler, Uber
den Sie das Produkt erworben haben.

Haftungsbeschriankung

Fir dieses Produkt besteht gegeniber
dem urspriinglichen Kaufer zum
Zeitpunkt des Kaufs und fir einen
Zeitraum von einem (1) Jahr danach
ein Garantieanspruch. Uberpriifen Sie
lhr Produkt bitte unmittelbar nach dem
Offnen der Verpackung auf fehlende
oder beschadigte Teile. Fir den
Umtausch der Ware ist ein Kaufbeleg
erforderlich.

KRADADEIMIITTLIZEL,

BEWIRWAE

FHREET DL RBEODENG
RREIKTESE e EE>TLIEEL,
BHZARBHEHPT)— =27 BiFEI
REAZBHSTRERDOI TR
BORREMENH DD THELHEWNTLEE
(AN

HRAI—H—EX
TAVAEEHFTEDSEFRRBIC DN
THOTEBZETRHEE HAEI—F—
E'X (800-524-3555) £ CHBWVEHYE
{fEEL,
ZNLUNDETIE AR BEHBELKRED
WrEWERFEEICSBWEbELZ
TN,

HARRAT EREE
AERFBEVROBVEVTEA
EDHERNRICBALILELS1ERH
DREEMIEE S, I\ T —I =R e
B R @B PRBRRDTE VD E DD THEER
KREV BBRZERBREIIHTTT 515
BRAREHNBEITENEY,

guidecraft com

J& =
AFES A A =8 vre) 58
Abgste] B7] gl Ho® woAly

byt A A7) e AHE

dvbAls mHel #¥ ARL vl
uEg ;ye E4% AR 5

glom i ALgakA) vhAl A,

DR RPN
ula = Afuthel A 2 ARl ot
) 7% (800) 524-3555

¥

o] gleal
= 3 Aulzge] $oahal]
[t w5 o]9] Aol ¥
g puEan 2ugAe

#2J3k417] vhh o,

A etE B

of AF T olF 1d w3t 4
Tkl et RSy 52
Mest & A A B3
ol QLA %2 HA3]
e R o o L T o =
TRt e T SHel et



Parts and Hardware
Piezas y herrajes
Pieces et Matériel

Parti e hardware

fetanu n o6opyaoBaHue
Bestandteile
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Required for assembly. | Imprescindible para el montaje.
Nécessaire pour le montage. | Occorrente.
Heobxognma gnsa cbopku. | Fir den Zusammenbau erforderlich.
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. Remove item from carton. Fold sides out until

they are straight.

. Rotate latch on inside of doors until they are

firmly in place (Diagram 1).
Place platform in the down position, so that it
rests on the crossbar.

. Attach feet (E) to the front of the Kitchen Helper

using screws (1). Please note: because the screws
crisscross inside the posts, half the feet have pre-drilled
holes and pegs places placed in a higher position than
the other feet.

. Attach feet (E) to the sides and back of the Kitchen

Helper using screws (1).

Storage

1.
2.

3.

Raise platform and hold in position.

Rotate side latch so that they are in the open
position (Diagram 1).

Fold in sides accordian-style.

Maintenance

To ensure safe use of the Kitchen Helper,
please check all screws and bolts periodically
to ensure they are securely fastened.

Diagram 1
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Diagram 2



Adjusting The Platform

The Kitchen Helper is designed to be used at 2 different heights,
depending upon the age and size of the child. To adjust it, follow the
simple steps below.

1. Remove screws on both sides as shown in Diagram 3.

2. Adjust platform and sides to desired height.

3. Remove the screws from the two plastic clips and adjust the clips
to meet the new platform height. Replace the screws and tighten.
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Diagram 3
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